
■TERJEMAHAN 

BAHASA JEPANG ⇔ BAHASA INDONESIA

PER KATA PER HALAMAN PER KATA PER HALAMAN PER KATA PER HALAMAN
BAHASA JEPANG → BAHASA INDONESIA 11 YEN～ 8,800 YEN～ 15 YEN～ 12,000 YEN～ 20 YEN～ 16,000 YEN～
BAHASA INDONESIA → BAHASA JEPANG 15 YEN～ 6,000 YEN～ 20 YEN～ 8,000 YEN～ 25 YEN～ 10,000 YEN～

BAHASA INDONESIA ⇔ BAHASA INGGRIS

PER KATA PER HALAMAN PER KATA PER HALAMAN PER KATA PER HALAMAN
BAHASA INDONESIA → BAHASA INGGRIS 20 YEN～ 8,000 YEN～ 25 YEN～ 10,000 YEN～ 30 YEN～ 12,000 YEN～
BAHASA INGGRIS → BAHASA INDONESIA 16 YEN～ 6,400 YEN～ 22 YEN～ 8,800 YEN～ 25 YEN～ 10,000 YEN～

BAHASA JEPANG ⇔ BAHASA INGGRIS

PER KATA PER HALAMAN PER KATA PER HALAMAN PER KATA PER HALAMAN
12 YEN～ 9,600 YEN～ 17 YEN～ 13,600 YEN～ 22 YEN～ 17,600 YEN～
16 YEN～ 6,400 YEN～ 21 YEN～ 8,400 YEN～ 26 YEN～ 14,000 YEN～

CATATAN
1 UMUM　　： E-mail, Dokumen Umum, Surat 
2 PPROFESIONAL DOKUMEN : Bisnis (Proposal, Profile Perusahaan, Perdagangan, Keuangan dan Pariwisata), Industri (prosedur kerja manual, spesifikasi, manajemen produksi dan orientasi), Media (video, buku, su      
3 HUKUM dan MEDIS: Perjanjian, Anggaran Dasar dan peraturan ketenagakerjaan dan perjanjian kerja, proses Majelis Umum dan sejarah penting semua laporan sertifikat-bisnis
4 Perhitungan tarif per halaman :  800 karakter (Jepang → Bahasa Indonesia atau Inggris),  400 kata ( untuk Bahasa Indonesia → Jepang, atau, English → Indonesia atau dalam bahasa Jepang)
5 Tarif berubah tergantung tingkat kesulitan teks, pengulangan kata yang muncul dan jenis dokumen.  Jumlah kata yang diterjemahkan dalam teks tidak termasuk angka, simbol, alfabet dan tanda baca.
6 Tarif minimun (\2.000) akan dikenakan bila pekerjaan kurang dari tarif per halaman
7 Pengecekan : kami akan memberikan koreksi dalam word file sehingga dimana bagian yang telah dikoreksi dapat dilihat pada file tersebut.
8 Tarif belum termasuk pajak.
9 Biaya pembatalan : akan dikenakan bila dokumen sudah mulai dikerjakan.  Biaya pembatalan akan dihitung berdasarkan total materi yang telah selesai di kerjakan.  

Namun bila pengerjaannya sudah melebihi dari setengah dari total pekerjaan, maka kami akan menagih biaya penuh.

＊Silakan lihat di sini untuk informasi lebih lanjut tentang layanan penerjemahan.

■ INTERPRETASI

PENUTUR 4 JAM 8 JAM ※1

INDONESIA 16,000 YEN～ 28,000 YEN～
JEPANG 35,000 YEN～ 60,000 YEN～
INDONESIA 25,000 YEN～ 35,000 YEN～
JEPANG 45,000 YEN～ 80,000 YEN～

CATATAN
1 Pembatasan Waktu : Satu hari: 8 jam （termasuk istirhat makan siang）　
2 Tarif Perpanjangan Waktu : Biaya tambahan dikenakan untuk perpanjangan setiap 30 menit.
3 Jam kerja lebih awal dan larut malam. Ada biaya tambahan jika jam kerja lebih awal atau hingga larut malam.
4 Transportasi, Tunjangan dinas dan akomodasi di tanggung pemberi kerja.
5 Harap mengirimkan naskah/teks yang berhubungan dengan intepretasi, misalnya makalah presentasi, nama dan jabatan peserta, istilah yang sering digunakan dan lain-lain beberapa hari sebelum hari yang dijadwa
6 Biaya Pembatalan :  Seminggu sebelum tanggal yang dijadwalkan 25% dari tarif,  Dua hari sebelum tanggal yang dijadwalkan 50% dari tarif, Sehari sebelum tanggal yang dijadwalkan 70% dari tarif, Pada hari yang dija    
7 Tarif tersebut untuk pelaksanaan kerja Jepang dan Jakarta. Bila dikota pelaksanaan di kota lain maka akan dikenakan tarif yang berbeda.  Untuk lebih jelasnya silahkan hubungi kami.
8 Kami juga melayani interpretasi dalam bahasa Inggris. Untuk lebih jelasnya silahkan hubungi kami.
9 Bila pekerjaan di Jepang, akan dikenakan pajak.

＊Silakan klik di sini untuk informasi lebih lanjut tentang layanan ini.

BAHASA JEPANG → BAHASA INGGRIS
BAHASA INGGRIS → BAHASA JEPANG

UMUM ※1  BAHASA TEKNIK ※2

BAHASA INGGRIS ⇔ BAHASA INDONESIA
PENGECEKAN （PER HALAMAN）

1,500 YEN～

DAFTAR HARGA

UMUM ※1  BAHASA TEKNIK ※2 BAHASA HUKUM & MEDIC ※3

BAHASA HUKUM & MEDIC ※3

UMUM ※1  SPESIAL TEKNIK ※2 BAHASA HUKUM & MEDIC ※3

BAHASA JEPANG ⇔ BAHASA INDONESIA
PENGECEKAN （PER HALAMAN）

1,500 YEN～

BAHASA JEPANG ⇔ BAHASA INGGRIS
PENGECEKAN （PER HALAMAN）

1,500 YEN～

UMUM

BISNIS
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